IDAHO STATE DEPARTMENT OF EDUCATION	
English Learner Monitoring Interview Questions 	Parents/Padres
District: 	Date: 	
Family Liaison: 	Interviewer: 	
CHILD(REN) & FAMILIES SERVED IN SCHOOL/DISTRICT PROGRAMS NIÑOS & FAMILIAS ATENDIDOS EN PROGRAMAS DEL DISTRITO ESCOLAR 
How many children do you have in the district? ¿Cuanto hijos tiene usted en el distrito escolar?
What services are being provided to your child(ren) in the school/district? ¿Qué servicios se proporciona a sus hijos en el distrito escolar?
What services has the school/district provided to you and your family? ¿Qué servicios proporciona el distrito escolar a usted y a su familia?
[bookmark: _GoBack]CHILD(REN)’S LINGUISTIC AND ACADEMIC PROGRESS PROGRESO LINGÜÍSTICO Y ACADEMICO DE SU HIJO(S)
How are you made aware of your child’s/children’s linguistic and academic progress?  ¿Cómo está usted al tanto del progreso lingüístico y académico de sus hijos?
COMMUNICATION COMUNICACION
How does the school communicate with you? Is this effective for you? (i.e., phone calls, letters, emails, home visits, parent nights, meetings, etc.) ¿Cómo se comunica la escuela con usted? ¿Es esto efectivo para usted? (es decir, las llamadas telefónicas, cartas, correos electrónicos, visitas a domicilio, noches de padres, reuniones, etc.)
CULTURAL RESPONSIVENESS RESPUESTA CULTURAL RESPONSIVENESS 
Are school and district personnel respectful of your cultural background and language? Please provide some examples. ¿Es el personal de la escuela y del distrito respetuoso con su cultura y el idioma? Por favor, proporcione algunos ejemplos.
INVOLVEMENT IN MIGRANT/ELD PROGRAM PARTICIPACION EN EL PROGRAMA MIGRANTE/ELD 
What opportunities do you have to give input and suggestions on the Migrant Program and the English Language program at your child’s school/children’s schools? ¿Qué oportunidades tiene usted para dar su opinión y sugerencias sobre el Programa Migrante y el programa de Ingles en la escuela de su hijo?
MIGRANT/ESL PARENT ADVISORY COUNCIL MIGRANTE/ESL CONSEJO ASESOR DE PADRES 
[bookmark: Title_IC_Migrant_&_III_Parent_Interview_]How did you learn about the Migrant and ESL program? ¿Cómo se enteró usted acerca del programa Migrante y de ESL (Ingles Como Segunda Lengua)?
Are you invited to participate in Migrant and/or ESL parent advisory council? ¿Está usted invitado a participar en el consejo asesor de padres migrantes y/o ESL?
If so, how would you describe your involvement in the PAC? Si es así, ¿cómo describiría su participación en PAC (Consejo Asesor de Padres)?
[bookmark: Title_III_&_IC_Student_Interview][bookmark: Title_III_Principal_Interview]How helpful have PAC meetings been to you? ¿Qué tan útil han sido las reuniones del PAC para usted
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